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APPEL BT
Avant d'associer votre téléphone et la montre pour la fonction d'appel BT, assurez-vous que la fonction 
d'appel BT de la montre est activée :

Dans la liste Bluetooth du système mobile, connectez-vous à « Watch Nova R » et vous pourrez utiliser la montre 
pour passer des appels.

Importez vos contacts fréquemment utilisés dans l'application oraimo health pour des appels BT pratiques 
directement depuis votre montre.

Pour certains modèles de téléphones, il est nécessaire de coupler deux appareils portant le même nom 
« Watch Nova R ». Il existe déjà un couplage d'un appareil BT pour la synchronisation des données de santé, 
et un deuxième appareil BT doit être couplé pour activer la fonction d'appel BT.

Appuyez sur le bouton d'accueil dans le cadran principal, touchez l'élément de menu Téléphone pour 
activer la fonction Bluetooth pour l'appel sur la montre.

Sous Android Sous iOS

BTBT

oraimo Watch Nova R oraimo Watch Nova R
oraimo Watch Nova R

BT BT

oraimo Watch Nova R

Scannez le code QR pour l'appairer :

Si vous ne parvenez pas à effectuer l'appairage, essayez les méthodes suivantes :
1. Assurez-vous que l'autorisation BT  est autorisée pour l'application ;
2. Assurez-vous que la montre n'est pas connectée à un autre téléphone ;
3. Essayez d'éteindre et de rallumer le commutateur BT  de votre téléphone ;
4. Si aucune de ces méthodes ne fonctionne, essayez de redémarrer votre téléphone et votre montre, puis 
    répétez les étapes ci-dessus à nouveau.
Après l'appairage avec votre téléphone, lisez ce guide pour découvrir les différentes fonctions!

Utilisez l'application oraimo health pour scanner le code QR sur la montre :CONFIGURER VOTRE MONTRE INTELLIGENTE

Appairage avec votre téléphone

Pour une expérience optimale, nous recommandons d'utiliser 
l'application oraimo health mise à jour pour iOS et Android.

1. Pour être prêt à utiliser l'application oraimo health, scannez le code QR sur votre montre ou trouvez l'application 
    oraimo health de l'une des locations suivantes en fonction de votre appareil :

2. Une fois l'application installée, ouvrez-la et suivez les instructions pour créer un compte ou vous connecter 
    à votre compte existant.
3. Votre compte nécessite des informations telles que votre taille, votre poids et votre sexe pour effectuer 
    divers calculs et personnaliser votre utilisation de l'application. Vous pouvez modifier vos informations dans 
    oraimo health - Compte - Utilisateur
4. Appuyez sur le bouton d'accueil et maintenez-le enfoncé pour allumer la montre, suivez les instructions à 
    l'écran pour définir la langue et préparer l'appairage avec le téléphone.

iOS 12.0 ou supérieur

Android 7.0 or supérieur

L'Apple App Store pour iPh.
Le Google Play Store pour un téléphone 
Android.
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APPRENDRE À CONNAÎTRE VOTRE MONTRE INTELLIGENTE
Pose sur le poignet
Pour une utilisation tout au long de la journée, votre montre doit généralement être portée à une distance d'un 
doigt de l'os du poignet et être posée à plat, comme vous le feriez normalement.

Recharge de votre montre
Reliez les contacts métalliques de la station de charge à ceux situés à l'arrière de l'appareil, puis posez-les sur 
une surface plane.

Si la montre a été en contact avec de l'eau, veuillez utiliser une serviette propre et sèche ou un chiffon en 
microfibre pour la sécher doucement et essuyez les contacts métalliques avant de la charger.
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Connectez la câble de charge à une source d'alimentation, l'écran de l'appareil s'allume et affiche le niveau de 
la batterie.
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DÉPANNAGE ET FAQ
Impossible de se connecter avec BT
1. Assurez-vous que la version BT 5.2 est disponible sur votre appareil et que le système de votre téléphone est iOS 12.0 
et supérieur ou Android 7.0 et supérieur ;
2. Assurez-vous d'avoir configuré l'autorisation BT pour l'application oraimo health ;
3. Vérifiez si la montre est connectée à un autre téléphone. Si oui, veuillez vous déconnecter et réessayer ;
4. Déconnectez le BT de votre téléphone et reconnectez-vous après 20 secondes ;
5. Redémarrez la montre et votre téléphone et répétez les étapes ci-dessus.
Impossible de trouver la montre dans BT.
1. Assurez-vous que vos services de localisation sont activés (le GPS est en service) et que l'appareil est suffisamment 
alimenté ;
2. Laissez l'écran de l'appareil activé et placez-le à proximité de votre téléphone ;
3. Assurez-vous que la montre n'est pas connectée à un autre téléphone ;
4. Déconnectez le Bluetooth de votre téléphone et reconnectez-vous après 20 secondes.
Si vous ne la trouvez toujours pas, désactivez la fonction Bluetooth de votre téléphone et reconnectez-vous après 20 
secondes.
Impossible de surveiller la fréquence cardiaque ou l'oxygène dans le sang.
Assurez-vous que le capteur de surveillance optique est en contact direct avec votre peau.
Impossible de recevoir de notifications lorsque la allumer.
Si vous utilisez Android, assurez-vous que l'appareil est connecté à votre téléphone. Autorisez les notifications pour 
l'application oraimo health dans le système téléphonique ainsi que dans les paramètres de l'application oraimo health. 
Ajoutez l'application oraimo health à la liste de confiance si un logiciel de sécurité installé empêche son fonctionnement.
Si vous utilisez iPhone, assurez-vous que l'appareil est connecté à votre téléphone. Redémarrez votre téléphone et 
essayez de vous reconnecter.
Le produit est-il étanche ?
Cette montre prend en charge la fonction étanche IP68.  Vous pouvez le porter en vous lavant les mains ou en lavant la 
voiture. Cependant, évitez de le porter lorsque vous plongez ou prenez une douche.

Mise sous/hors tension
• Lorsque la montre est éteinte, branchez-la sur le secteur et appuyez sur le bouton d'accueil pendant 3 secondes 
pour l'allumer.
• Réveillez la montre, appuyez sur le Bouton d'accueil pendant 3 secondes pour sélectionner l'option d'arrêt, puis 
la montre vibrera et s'éteindra. Vous pouvez également l'éteindre à partir du menu Paramètres (Paramètres - 
Arrêt).
• En cas de problème avec la montre, connectez la source d'alimentation, appuyez sur le Bouton d'accueil et 
maintenez-le enfoncé pendant plus de 12 secondes pour forcer le redémarrage de la montre.
Réactiver la montre
Méthode 1 : Appuyez sur le bouton d'accueil pour allumer l'écran.
Méthode 2 : Tournez votre poignet. (Cette fonction « Lever pour activer » est activé par défaut. Vous pouvez la 
désactiver en appuyant sur l'icône Lever pour activer.         )
Explorer les fonctions avec un geste en plein écran
Faites glisser votre doigt vers la gauche/droite/haut/bas pour découvrir plus de fonctions de votre montre : mesure 
de la fréquence cardiaque, météo, cadran de la montre......

SERVICE CLIENTÈLE

GARANTIE DE 365 JOURS
      India: care@oraimo.com
Kenya: care.ke@oraimo.com
Morocco: care.ma@oraimo.com 
South Africa: care.za@oraimo.com
Tanzania: care.tz@oraimo.com
Ivory Coast:  care.ci@oraimo.com
Angola: care.ao@oraimo.com

Nigeria: care.ng@oraimo.com
Ghana: care.gh@oraimo.com
Egypt: care.eg@oraimo.com
Cameroon: care.cmr@oraimo.com
UAE: care.ae@oraimo.com
Bangladesh: care.bd@oraimo.com
Others: service@carlcare.com    

SPÉCIFICATIONS DE BASE DU PRODUIT
Taille de l'écran :

*Résultats du test de laboratoire oraimo

Version Bluetooth :

Capacité de la batterie :

Type de batterie :

Durée de recharge :

Durée de veille :

Temps d'utilisation:

Taille de la montre :

Poids :

Matériau : ABS/PC/Silicone

42,7 g (avec sangle)

50,3*39,4*13,1 mm (sans sangle)

Jusqu'à 12 jours

40 jours

3 heures

Batterie au lithium-polymère

300 mAh

V5.2

Écran TFT 1,39" 360*360

Faut-il toujours rester connecté à Bluetooth ? Mes données de santé et de sommeil seront-elles conservées si 
mon téléphone n'est pas connecté ?
Les données seront conservées dans la montre pendant 7 jours. Lorsqu'elle est reconnectée au téléphone, vos 
données de santé et de sommeil seront automatiquement synchronisées. Veuillez synchroniser les données à 
temps pour obtenir une utilité maximale.
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CERTIFICAT DE GARANTIE

(jj/mm/aa)

Adresse :

N° de téléphone :

Date d'achat :

Nom du magasin :

Période de garantie :

Nom :

CONDITIONS DE GARANTIEA
Tous les défauts liés à la qualité des articles vendus directement par oraimo ou par les revendeurs agréés 
d'oraimo sont couverts par une garantie étendue, à compter de la date d'achat.

la garantie limitée d'oraimo est restreinte au pays d'achat. La garantie limitée est nulle sur les articles 
emportés en dehors du pays où ils ont été initialement achetés ou expédiés directement à partir d'un achat 
en ligne autorisé.

Cette garantie ne couvre que les produits oraimo originaux. Elle ne s'applique pas à l'usure normale, ni aux 
défauts résultant de dommages causés par une mauvaise utilisation de ce produit.

La garantie ne concerne que le produit principal et n'est pas transférable. Tout produit supplémentaire gratuit 
n'est pas couvert par la présente garantie.

Si le produit tombe en panne malgré une utilisation conforme au manuel d'instructions et aux autres 
précautions écrites, il sera remplacé gratuitement.

Pour faire valoir la garantie, contactez l'équipe des services de la plateforme ou du magasin où vous avez 
acheté.
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إعداد ساعتك الذكیة

قم بالإقران مع ھاتفك

للحصول على التجربة الأفضل، نوصیك باستخدام تطبیق 
.Androidو iOS المحدث لنظامي التشغیل oraimo health

1. استعد مع تطبیق oraimo health، امسح رمز الاستجابة السریعة على ساعتك أو اعثر على تطبیق 
oraimo health في أحد ھذه المواقع، بناءً على جھازك:

2. عندما یتم تثبیت التطبیق، افتح التطبیق واتبع التعلیمات التي تساعدك على إنشاء حسابك، أو سجّل الدخول لحسابك الموجود بالفعل.
3. سوف یسأل حسابك عن معلومات مثل الطول والوزن والجنس لإجراء حسابات متنوعة وتخصیص تجربتك باستخدام التطبیق. 

یمكنك تعدیل معلوماتك في oraimo health - الحساب - المستخدم
4. اضغط مطولاً على زر الصفحة الرئیسیة لتشغیلھا، واتبع التعلیمات على الشاشة لإعداد اللغة، واستعد للإقران مع الھاتف.

iOS 12.0 أو أعلى
Android 7.0 أو أعلى

.iPhone لھواتف Apple متجر تطبیقات .Android لھواتف Google Play متجر
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كابل الشحن الدلیل الترحیبي

نظرة عامة على المنتج

سوار المعصم منفذ الشحن مستشعر معدل ضربات القلب

شاشة قابلة للمس بالكامل

زر الشاشة الرئیسیة

إذا كنت لا تستطیع الإقران بنجاح، جرب الطرق التالیة:
1. تأكد من السماح بإذن البلوتوث للتطبیق؛

2. تأكد من عدم اتصال الساعة مع ھاتف آخر؛
3. جرب إیقاف تشغیل مفتاح البلوتوث وتشغیلھ مجددًا على ھاتفك؛

4. إذا لم تفلح أي من ھذه الطرق، جرب إعادة تشغیل الھاتف والساعة، وأعد الخطوات السابقة مجددًا.بعد الإقران مع ھاتفك، اقرأ ھذا الدلیل 
لاستكشاف الوظائف المتنوعة!

استخدم تطبیق oraimo health لمسح رمز الاستجابة السریعة في الساعة:

امسح رمز الاستجابة السریع للإقران:
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الاتصال عبر البلوتوث
قبل إقران ھاتفك والساعة لوظیفة الاتصال عبر البلوتوث، تأكد من تشغیل البلوتوث في الساعة للاتصال منھا:

في قائمة البلوتوث الخاصة بنظام الھاتف المحمول، اتصل بـ "Watch Nova R" ویمكنك استخدام الساعة لإجراء المكالمات.

قم باستیراد جھات الاتصال المستخدمة بشكل متكرر إلى تطبیق oraimo health لإجراء مكالمات البلوتوث المریحة مباشرة من ساعتك.

بالنسبة لبعض مودیلات الھواتف تحتاج إلى إقران جھازین بنفس الاسم "Watch Nova R". یوجد بالفعل إقران جھاز بلوتوث واحد لمزامنة البیانات 
الصحیة، ویلزم إقران جھاز بلوتوث آخر لتنشیط وظیفة مكالمة البلوتوث. 

اضغط على زر الصفحة الرئیسیة في لوحة الاتصال الرئیسیة، وانقر فوق عنصر قائمة المكالمة لتشغیل البلوتوث لإجراء اتصال من الساعة.

Android في iOS في
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BTBT

oraimo Watch Nova R oraimo Watch Nova R
oraimo Watch Nova R

BT BT

oraimo Watch Nova R

تعرف على ساعتك الذكیة
وضع المعصم

بالنسبة للارتداء طوال الیوم، یجب أن تستقر ساعتك عادةً بعرض إصبعك أسفل عظم الرسغ وأن تكون بشكل مستوٍ، كما ترتدي 
الساعة عادةً.

اشحن ساعتك
قم بتوصیل نقاط التلامس المعدنیة الموجودة على قاعدة الشحن بتلك الموجودة في الجزء الخلفي من الجھاز، ثم ضعھا على سطح مستو.

إذا كانت الساعة الذكیة على اتصال بالماء ، فیرجى استخدام منشفة نظیفة
وجافة أو قطعة قماش من الألیاف الدقیقة لتجفیفھا برفق ، ومسح جھات الاتصال المعدنیة قبل الشحن.

قم بتوصیل كابل الشحن بمصدر الطاقة، وستضيء شاشة الجھاز وتعرض مستوى البطاریة.
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استكشاف الأخطاء وإصلاحھا والأسئلة الشائعة

ھل أنا بحاجة للاتصال بالبلوتوث طوال الوقت؟ ھل سیتم تخزین بیاناتي المتعلقة بالصحة والنوم في حالة عدم الاتصال بالھاتف؟
سیتم الاحتفاظ بالبیانات على الساعة لمدة 7 أیام. عند إعادة التوصیل بالھاتف، فإن البیانات المتعلقة بصحتك ونومك سوف یتم مزامنتھا تلقائیاً. یرُجى مزامنة 

البیانات في الوقت المناسب للحصول على الفائدة القصوى.

یتعذر استقبال الإشعارات بعد تمكینھا.

ھل المنتج مقاومة للماء؟
ھذه الساعة تدعم وظیفة مقاومة الماء IP68. یمكنك ارتداؤھا أثناء غسل الیدین، أو غسل السیارة. ومع ذلك، یرجى تجنب ارتدائھا أثناء الغوص أو الاستحمام.

بالنسبة لمستخدمي Android، یرُجى التأكد من أن الجھاز متصل بھاتفك. قم بتعیین إذن الإشعارات لتطبیق oraimo health في كلٍ من نظام الھاتف وإعدادات 
تطبیق oraimo health. أضف تطبیق oraimo health إلى قائمة الثقة إذا كان ھناك ثمة برنامج أمان مثبت یمنعھ من العمل.

بالنسبة لمستخدمي iPhone، یرُجى التأكد من أن الجھاز متصل بھاتفك. أعد تشغیل ھاتفك وحاول التوصیل مجدداً.

یتعذر مراقبة معدل ضربات القلب أو مستوى الأكسجین بالدم.
تأكد من أن مستشعر المراقبة البصریة على اتصال مباشر مع بشرتك.

یتعذر التوصیل مع البلوتوث.
1.تأكد من أن جھازك یدعم إصدار البلوتوث 5.2 وأن نظام تشغیل ھاتفك ھو iOS 12.0 وأعلى أو Android 7.0 وأعلى؛

2. تأكد من أنك قمت بإعداد إذن البلوتوث لتطبیق oraimo health؛
3. تحقق مما إذا كانت الساعة متصلة بھاتف آخر. إذا كانت كذلك، یرُجى قطع الاتصال وإعادة المحاولة؛

4. اقطع اتصال البلوتوث على ھاتفك وأعد توصیلھ بعد 20 ثانیة؛
5. أعد تشغیل الساعة وھاتفك وكرر الخطوات السابقة.

یتعذر العثور على الساعة في البلوتوث.
1.تأكد من تمكین خدمات الموقع لدیك (GPS یعمل) وأن الجھاز مزود بطاقة كافیة؛

2.حافظ على شاشة الجھاز نشطة وضعھا قریباً من ھاتفك؛
3.تأكد من أن الساعة غیر متصلة بھاتف آخر؛

4.اقطع اتصال البلوتوث على ھاتفك وأعد التوصیل بعد 20 ثانیة.
إذا كنت لا تزال غیر قادر على العثور علیھا، فیرجى إیقاف تشغیل وظیفة البلوتوث بھاتفك وإعادة الاتصال بعد 20 ثانیة.
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التشغیل/إیقاف التشغیل
• عندما تكون الساعة قید إیقاف التشغیل، یرجى توصیلھا بالطاقة والضغط على زر الصفحة الرئیسیة لمدة 3 ثوانٍ لتشغیلھا. 

• أوقظ الساعة، اضغط على زر الصفحة الرئیسیة لمدة 3 ثوانٍ لتحدید خیار إیقاف التشغیل/ إعادة بدء التشغیل، عندئذٍ ستھتز الساعة ویتم إیقاف تشغیلھا/ 
إعادة بدء تشغیلھا. یمكنك أیضًا إیقاف التشغیل من قائمة الإعدادات (الإعدادات - إیقاف التشغیل).

• إذا كان ثمة مشكلة مع الساعة، یرُجى توصیل مزود الطاقة، والضغط مع الاستمرار على زر الصفحة الرئیسیة لأكثر من 12 ثانیة لإعادة تشغیل الساعة 
بشكل إجباري. 

إیقاظ الساعة
الطریقة 1: اضغط على زر الصفحة الرئیسیة لإضاءة الشاشة.

الطریقة 2: أدر معصمك. (تكون وظیفة "الرفع للإیقاظ" ھذه نشطة بشكل افتراضي. یمكنك إیقاف تشغیلھا عبر النقر على أیقونة الرفع للإیقاظ.        )
استعراض الوظائف باستخدام إیماءة ملء الشاشة

اسحب للیسار/ للیمین/ للأعلى/ للأسفل لاكتشاف المزید من وظائف ساعتك: قیاس معدل ضربات القلب، الطقس، قرص الساعة......

خدمة العملاء

      India: care@oraimo.com
Kenya: care.ke@oraimo.com
Morocco: care.ma@oraimo.com 
South Africa: care.za@oraimo.com
Tanzania: care.tz@oraimo.com
Ivory Coast:  care.ci@oraimo.com
Angola: care.ao@oraimo.com

Nigeria: care.ng@oraimo.com
Ghana: care.gh@oraimo.com
Egypt: care.eg@oraimo.com
Cameroon: care.cmr@oraimo.com
UAE: care.ae@oraimo.com
Bangladesh: care.bd@oraimo.com
Others: service@carlcare.com    

ضمان 365 یومًا

مواصفات المنتج الأساسیة
حجم الشاشة: 

oraimo Lab نتائج اختبار*

إصدار البلوتوث: 

سعة البطاریة: 

نوع البطاریة: 

مدة الشحن: 

وقت الاستعداد: 

مدة الاستخدام: 

حجم الساعة: 

الوزن:

أكریلونتریل بوتادین ستایرین (ABS)+ سیلیكونالمادة: 

42.7 غرام (مع السوار)
50.3*39.4*13.1 مم (بدون السوار)

حتى 12 أیام

40 یوم

3 ساعات
بطاریة بولیمر لیثیوم

300 مللي أمبیر

V5.2

TFT 360*360 1.39 بوصة
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شھادة الضمان

شروط وأحكام الض�ن

یشمل الضمان المكثف كافة العیوب التي تتعلق بالجودة الخاصة بالعناصر التي یتم بیعھا مباشرةً من قبل شركة oraimo أو البائعین 

المصرح لھم من قبل شركة oraimo ، بدایةً من تاریخ الشراء.

یتم قصر ضمان شركة oraimo المحدودة على بلد الشراء. یعتبر الضمان المحدود باطلاً على العناصر التي تم أخذھا خارج البلد الذي 

تم شراؤھا منھا في الأصل أو التي تم شحنھا مباشرةً من عملیة شراء معتمدة عبر الإنترنت.

یشمل ھذا الضمان منتجات oraimo الأصلیة فقط. ولا ینطبق على البلي والتلف العادي أو أي عیوب تنشأ من التلف الناجم عن سوء 

استخدام ھذا المنتج.

الضمان للمنتج الأساسي فقط وغیر قابل للتحویل. لا یشمل ھذا الضمان أي منتج (منتجات) إضافیة مجانیة.

إذا تعطل المنتج بغض النظر عن الاستخدام بما یتوافق مع دلیل التعلیمات والتدابیر الاحتیاطیة المكتوبة الأخرى، فسیتم توفیر بدیل مجاناً

لطلب الضمان، اتصل بفریق خدمة الصیانة من المنصة أو المتجر الذي اشتریت منھ الجھاز.

 

الاسم :

العنوان :

رقم الھاتف:

تاریخ الشراء :
(یوم/شھر/عام)

اسم المتجر :

فترة الضمان :

AR 23

Watch Nova R

Câble de charge Guide de bienvenue

VUE D’ENSEMBLE DU PRODUIT

Courroie au poignet Port de charge Capteur de fréquence 
cardiaque

Écran tactile complet

Bouton d'accueil


